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1.  �Fußkreuz (A02041/A020411) auf den Boden legen.  
 
Place the 5 star base (A02041/A020411) on the floor. 
 
Poser le piètement (A02041/A020411) au sol. 
 
Kruisvoet (A02041/A020411) op de vloer leggen.

2. �Gasfeder (A03080) in das Fußkreuz stecken. 
 
Locate the gas lift (A03080) into the center of the base. 
 
Insérer le vérin (A03080) dans le piétement. 
 
Gasveer (A03080) in de kruisvoet steken.

3. �Sitz mit Mechanik auf die Gasfeder stecken. 
 
Locate the seat assembly onto the top of the gas lift. 
 
Insérer l'assise, dotée de son mécanisme, sur le vérin. 
 
Zitting inclusief mechaniek op gasveer plaatsen.



6. �Auf beiden Seiten die Schrauben zur Auszugsicherung (12731)  
vorsichtig mit einem Akkuschrauber eindrehen.  
Achtung! Schrauben dürfen nicht überdrehen.  
 
Carefully insert the 2 screws being careful not to over tighten them. 
 
A l'aide d'une visseuse serrer doucement les vis de butée (A12731) de 
chaque côté du dossier. Attention : vissage modéré préconsié. 
 
Aan beide zijden de borging schroeven (A12731) voorzichtig aandraaien). 
Let op ! De schroeven niet te hard aandraaien.

4.  �Rücken (A041603/A041604/A0416040) auf den Rückenlehnenadapter 
stecken, dabei müssen die Klappen am Rücken geöffnet sein. 
 
Open the 2 clips on the backrest (A041603/A041604/A0416040) and push 
onto the "J bar". 
 
En gardant les aillettes ouvertes, coulisser le dossier (A041603/A041604/
A0416040) sur le bras de dossier. 
 
Rugleuning (A041603/A041604/A0416040) over de rug geleiding schuiven, 
daarbij moeten de klepjes open staan.

5. �Darauf achten, dass die Schrauben zur Auszugsicherung (A12731) 
vormontiert sind.  
 
Check that the two screws have been pre-installed. 
 
Bien s'assurer que les vis de butée (A12731) sont montées et engagées. 
 
Let erop dat de schroeven voor borging (A12731) voor gemonteerd zijn.


